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ein Dániel közadós csöd- 

■ ez leltározott, összesen 5372 
kr névértékű kint levő kö- 

a csőd választmány hatá- 
líytáu a folyó 1889. évi 

29-ik napján, délután 
' a kir. törvényszék érve­
dben megtartandó nyilvá- 

azonuali készpénzfi- 
ett el fognak adatni, 
a. vermi szándékozók az- 

Ctak meg, hogy az elárve- 
6. ovetelések jegyzékét alól- 
meggondnoknál megtekint- 

- hogy a csődtömeg képvi- 
zen követeléseknek sem va­

ttáért, sem fennállásáért, sem 
I t Hatóságáért felelősséget nem 
'il.

r Debreczenben, 1889. már-
14-én.

Takacs Ferencz,
tömeggondnok.
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1889. XXI. évfolyam. 57. szám
Elößsetesi arak :

Helyben és postán küldve. 
Bgj évre .... 10 frt—kr. 
Fel évre .... 5 „ — „
Negyed évre . ‘ * ä » 50„

Egyen szám 5 kr.
& lap szellem! részét illető min 
4en közlemény : .\agy-h stvan- 
Qtcaa,15ö4. saam, be»o<p*&y 
haat - a azerkesstdiógeis bér- 

mentve kaidenii}.

DE
Csütörtök, márezius 21.

ECZEN
Slöfixethetni helyben : 

TEI^EGDl K, LAJOS éa ifj. 
08ATHY KAROLY könyv- 
kereskedésében és a kiadóhiva- 
taiban KÜTA8I IMRE könyv- 
nyomdájában a apoctahfvata'ok 

utján.

POLITIKAI, TÁRSADALMI és KÖZGAZDÁSZAT! HÍRLAP.
A dehi-eozeni es vidék í »rü^gj-etlenseypi párt« közlönye.

Friegjelen naponkint, péntek és vasárnap kivételével.

A miniszterelnök.

z*

Hlrdaleei díj.
Négy baaáboa petit sorért 5 kr 
Nagyobb terjedelme a tokb»aer 
hirdetések alkn szerint a 1 e g- 
olcsóbb árért vétetnek fel, 
Bélyegdij minden külön beikta­

tásért 30 kr.
Hirdetést vagy reemmot magiban 
foglaló njdecság sora 50 kralcár

>N7ilt<-rl,«-ben mugflenö kGaie 
»dny miudea petit aora 50 fc* 
íiirS*té-.»ek felvétetnek » kiadó 
bivaUlfcto, 2UTAHI I.kóoyv- 
aycmáijában, ralamict ZICHÄR 
MAN E. köev. irodájában la* 
Név nélkülvagy bérmentetienül 
beküldött levelek nem vétet- 

aek figyelembe.

Kéziratok viegxa ne« 
adatrs.sk.

(r. e) Az ellenzék har :za rövid ideig 
szünetelt... Várták, hogy a kormány com- 
promissumra lép, várták, hogy a párt valami 
módon eleget tesz a nemzet közvéleményének 
és saját lelkiismeretének s módot talál a 25. 
§. megváltoztatására. Nem tüstént úgy bántak 
el Tiszával, mint a hogy Tisza bánt el — Ló- 
nyaival. Pedig Tisza Kálmánnál az a hibás, az 
az elbukott Lónyai több, tisztább és hazafiasabb 
ember volt.

Be akarják végre valahára bizonyítani 
azt, a mit Ígértek ; hogy t. i. Tisza Kálmán 
nem olyan nagyon skrupulozus ember privát 
ügyeiben, mint a minőnek hirdetik. Ez az 
egy érv szólott még mellette, és ha lehet, 
ezt az érvet kívánjuk vele szemben nullifikál- 
tatni ma s oda állítani úgy őt, mint hamis 
mandátumos hadát a nemzet elébe a r c z és 
álarcz nélküli minőségükben.

De jól tessék megérteni: e z t b e i s 
kell bizonyítani, másként a vádló 
válik vádlottá s a vádlott oly téreken is iga­
zat kap, a melyeken igaza nincsen.

S ha már bizonyítani kell, az el­
lenzék — már el is kezdett bizo­
nyítani.

Elkezdte a Tisza Kálmán egyéniségéhez 
szabott köntös varrását Polcnyi G., a ki rámu­
tatott Tiszára, mint a ki alatt tavaly egy mil­
liónyira halmozódott az elsikkasztott közpén­
zek összege; de mennyire rúghatnak azok a 
sikkasztások, a melyeket — a kortes-érde­
meknél fogva — az elnézés ócska köpönyege 
takar ?

Ki tagadhatná, hogy Tisza nagy elősze­
retettel támogatja a férges jellemeket s 
kortes érdekből — visszaéléseket takargat ? 
Intimusaiuak huuczfutságait (főispán! levelek 
Somogy ból, Temesvárról, hamis mandátum 
Kaposvárott, ielek-vásár Dunaszerdahelyen- 
Baldácsi-tömeg, a kis birtokos földhitel-inté­
zet szennyese, keleti vasút, az országház kö­
rüli telkek vetele és e,adása és a többi, és a 
többi, és a többi) nagy gondossággal leplez 
geti, de nem kepes elleplezni a maga kap 
zsi hajlamait, a mennyiben dupla fize­
tést vesz fel dupla miniszterségéért a szegény 
s takarékosságra utalt országtól s valószínű, 
hogy ezen igen érthető okból nem neveztet 
ki külön pénzügyminisztert. Tetemes tábla 
pénzt kap, de ebédeket nem rendez, a mikor 
pedig a pártokat összehozhatná s ez által 
kellett volna a politikai viszályok után kibé­
kítő hatást gyakorolni, vagy a midőn neveze­
tesebb külföldi vendégek előtt kellene rep­
rezentálnia államunkat.

Imé a ti nagy emberetek ! Az „Ecce 
homo 1“ A „Sacerdos magnus 1“ A nagy ál­
lamférfi, a kinek fotográfiáját kiegészítették 
foltjaikkal a bihari vasút piszkos­
ságai.

Eötvös Károly mutatta ki, hogy a min. 
elnöknek a bihari vasútnál, az egész vidéke­
ken közszájon forgó uzelmekbúi es ösmeretes 
visszaélésekből és a nyereségek bűnös elköl­
téséből haszna volt, még pedig a részvé­
nyesek kárára. Tisza Kálmánon kívül 
Móritz Pálnak és Beöthy Aldzsinak is nagy hasz­
nuk volt a vasúiból. Tisza Kálmán ugyanis 
egy birtokát eladta 300 0U0 forintért s a szer­
ződés szerint a vételár utolsó, 23.000 forint 
összege csak akkor lett volna befizetendő, h a 
»vicinális-vasút a Körös balol­
dalán építtetik ki.

Tisza Kálmán a megdöbbentő vádra 
egyelőre csak igen gyönge választ sütött ki. 
Támogatva a valószínűleg helyette is szégyen­
kező Baross Gábor közlekedési miniszter ál­
tal, azt válaszolta hogy a mi terhek e vasút 
által Biharmegye nagybirtokosságára háram- 
lanak, azokat ő is viseli, (nem mondta, hogy 
igy áll-e a dolog az előnyökkel is,) és hogy ö 
a minisztertanácsban nagy skrupulozitást ta­
núsított e vasút engedélyének kiadása körül. 
De az iránt már nem világosított fel, hogy amidőn 
ezt a skrupuluzitást érvényesíteni nem tudta, 
nem-e vásárolta vissza a birtokot veszteség­
gel, vagy nem vonta-e ki magát a Gescheft-

böl másképen ? A mint azt egy tiszta-kezű 
kormányelnök, már a puszta gyanú el­
kerülése végett is megtette volna.

Miután pedig Tisza Kálmán híjába skru- 
pulizált, ma már a napnál is világosabb, hogy 
az ő vevője a szerződés megkötésekor számí­
tott., vagy legalább számíthatott arra, hogy a 
hatalmas birtok-eladó keresztül fogja vihetni j 
a vasúinak a Kőrös balpartján való kiépítését. 
Másként ezt az eshetőséget nem is vették 
voina fel a szerződésbe, sőt hogy az utolsó 
vétel-árrészlet éppen e vasút kiépítése után 
volt lefizetendő, ezáltal a hatalmas miniszter­
nek befolyása és érdekeltsége okmányszerüleg 
dokumentáltatok. A szóban forgó összeg cse­
kélysége nem érv Hiszen Eötvös maga mond­
ta, hogy adatai lehetnek hiányosak. Azt sem 
ő, sem Tisza nem mondották határozottan s 
igy még kétes, hogy a birtok mennyiért kelt 
el : 300,000 forintért, vagy például 
egy millióért?

Sajátságos, hogy — a mint már tegnap 
jeleztük — a birtok 1883 julius hó 22-én ada­
tott el. Mily kevéssé tudta fékezni kapzsisá­
gát Tisza Kálmán, hogy éppen a tisza esz- 
lári pör itélet-kimondásának 
napján kötötte meg ezt az üzletet s nem 
tudta üzleíezési vágyát nehány hónapig mode­
rálni, a midőn az izgalmakkal karon­
fogva sétáló G y a n u-dämon szavai már el let­
tek volna vágva.

És imé, ki érkezett meg a birtokvételi 
szerződés érteimében kiépült bihari vasúton ? 
Nemesis asszonyság, karján Eötvös Károly 
úrral, a ki a t. eszlári pör idejében na­
gyon kiősmerhette a kormányt s a t.-eszlári 
vádlottak közül éppen csak Schwarcz Sala­
mont nem védelmezte. Ennek pedig a druszája 
volt a min. elnök szóban forgott birtokát meg­
vásárolt Schwarcz Ábrahám, bihari zsidó föld- 
birtokos.

Nem azt akarjuk (ne is tessék ebből 
rossz élezeket faragni) kimutatni, hogy Tisza 
Kálmánt a zsidók akarták volna e vásárlással 
megvesztegetni : Hiszen ő — hatalmi befo­
lyását mozgásba hozva — a vasút építését 
keresztül hajtva, azt 300,000 forint állam1 
subvenczioval ellátva s Bihar-megye által 
700,000 forint terhet vállaitatva el, megfelelő 
törzsrészvények kiszolgáltatása nélkül, kellő 
egyenerteket nyújtott vevőjenek. De kitűnik 
az esetből annyi, hogy az ö kapzsisága 
épp oly nagy, mint hatalo m szeret e- 
t e s hogy e kettőt nala semmi tekintetben 
sem fekezi az államférfiak egyéni hajlamait 
fékező — tapintatosság.

A „Pesti Napló“ is furcsa kis skrupulus- 
sal gazdagította Tisza Kálmánban való ketke 
désünket. Azt fejtegette a lap élén „a képvi­
selőház egyik szónoka,“ hogy ugyan „M ért 
nem megy Tisza Kálmán?“ Ennek 
oka, véli a czikkező, nem egyéb, mint csak 
is a regále megváltási törvény 
végrehajtása. Ez pedig milliókra menő 
összeget biz minden felelősség nélkül — a 
kormány s közegeinek kezére „és ez az, 
hogy mégis vau egy törvény, melynek végre­
hajtását nem bízhatja másra, minden áron 
fenn akarja tartani önmagának.- „I1 y e n 
törvényt“ — mondja tovább czikkiró — 
„soha sem szavazott volna meg 
Tisza Kálmán másnak, ennek 
kivitelét nem is engedheti át 
soha, semmi körülmények kö­
zött másnak, ha ezt egyáltalá­
ban kikerülheti.-

Mi kell még az uraknak, hogy megtérje­
nek ? A kormány nem tiszta politikája nem 
kell a nemzetnek. Az orsz. gyűlés elnökét a 
hatalmas párt ököllel fenyegette, az utczákon 
pedig már lövéseket váltanak a néppel a fék­
telen dühben tajtékzó mamelukok, kik úgy 
fogják fel a parlamenti nyilvánosságot, hogy 
a karzat látogatóit lelövik. Mi kell még arra, 
hogy Tisza Kálmánnak veszedelmes volta úgy 
a nemzetre, mint a kormányra nézve bebizo­
nyuljon V Vagy lehet még misképpen, mint 
távozása által is megváltoztatni egy a forra­
dalomhoz veszélyesen hasonlító helyzetet ?

~ Országgyűlés A tegnapé, iuezidens tár­
gyalására követknzett öt pereznyi szünet után 
a napirendhez látott a ház s Tóth Ernő a 
véderő-javaslat tárgyalás alatti sza 
kaszai ellen beszélt, beadva módositványát 
O _ úgymond — nyomott kedélyállapotban 
szól a tárgyalás alatt levő szakaszokhoz, mert 
egy a kisebbségnél kétszerié nagyobb több 
sag tagjai revolverrel jönnek a hazba, midőn I 
az ellenzéki képviselők még tolikésüket is 
otthon hagyják. — Erre a vita félbeszakittat- 
ván, Csatár interpellált a soroksári Duna- 
ág ügyében, mire Baross miniszter azonnal 
megadván a megnyugtató választ, ezt a ház 
tudomásul vette. Végül több képviselő kéré­
sére a ház zárt üléssé alakult át.

Budapest, márcz. 20.
Az erszágbáz előtti, tért óriási sokaság 

lepte el.
A tömeg szorosan összeverődve áll és 

nem mozdul helyéből. Folytonosan zajong, mit 
itt-ott viharos felkiáltások szaki;nak félbe.

Az ellenzékieket folytonosan éltetik, 
míg a kormánypártnak bőven ki jut az „ab- 
ezug “

A képviselők már az ülés elején töme­
gesen jelentek meg. Mindenki arczárói nagy­
fokú izgatottság olvasható le.

De nemcsak a képviselők, hanem a város 
minden rendű polgárai szorongva tekintenek 
az események elé.

A Rohonczy esetét a képviselők külöm- 
bözően kommentálják.

E sajnos inczidensből kifolyólag K r a j- 
csik Ferencz összeszólalko 
zott Polonyi Gézával, a ki a tanácskozó 
függetlenségi képviselők közt somfordó Kraj- 
csikot távozásra intette

Krajcsik durva hangon kiáltott rá Polo­
ny ira e szavakkal:

„Mi vagy te? Bitang vagy!“
Majd ismét viszafordulván igy tetézte sér­

tegetését :
„Pimasz vagy!“
Krajcsik viselkedése kivétel nélkül min­

den parton kínos benyomást keltett. Elég an­
nak jellemzésére, hogy a húsos fazekaikat 
féltő mamelulukokat, mily brutális hangulatba 
hozta a g e n e rális turpisságainak leleplezése.

Az elnök előadta a Rohonczy esetet és 
kijelentette, hogy a házba való jövetelt 
mar csak külön jegygyei engedé­
lyezte.

Kéri a házat, hogy a kínos esetet a men­
telmi bizottsághoz utasítsa.

Az elnök után Irányi szólott és azt 
indítványozta, miszerint mondja ki a ház, hogy 
az igazságszolgáltatástól szigorú intézkedést 
vár. Az eset megbirálására pedig választassák 
adboc bizottság.

Tisza Kálmán csakis a mentelmi bi­
zottsághoz való utasítását fogadja el aRohon 
czy-esetnek.

Majd Orbán Balázs szólott és előadta, 
hogy azt a fiatal embert nem csak Rohonczy 
bántalmazta, hanem Beöthy Algernen, Ivánka 
Imre és Boncza Miklós és még mások is bot­
tal ütötték.

Az Orbán szavait óriási zajongás szakí­
totta félbe.

Polónyi ekkor közbeszólt:
„Megesküszöm ! Igaz ! A szemeimmel 

láttam 1“
Polönyi szavait óriási zsivaj szakította 

félbe. A kormánypárt dühösen tombol, hogy 
elnyomja a valót.

Az ellenzéken több felkiáltás dörgi túl a 
lármát.

..Még a meglövetes után is ütötték“.
Beöthy Algernon tagadja, hogy ö 

ütött volna, de szavait elnyeli a nagy lárma.
I Majd Vécsey Endre állott fel és ki- 
I jelentette, hogy midőn 6 Rohonczyt vissza- 
; tartani igyekezett volna a lövéstől, azt fe­

lelte neki;
„Magát is lelövöm, ha in­

su 11 á 1.“
Polonyi kijelenti, hogy ő hosszabb ideig 

nem szólal fel. hiszen Tisza és pártja min­
dent rátukmálnak. Hanem Isten és világ 
előtt esküdött meg, hogy mindezekért Tisza 
Kálmán a felelős. T h a 1 y Kálmán, az elnök 
által is támogatva, azt ajánlja, hogy a kép­
viselők ne jöjjenek a házba fegyveresen.

Apponyi felszólalása után az elnök zárt 
ülést indítványozott, mit a Krajcsik-Polonyi 
ügy tett szükségessé. A képviselők kivétel 
nélkül elitélik Krajcsik hevességét, mit Po­
lcnyival szemben tanúsított. A zárt ülés még 
délután fél 3 órakor folyt. Ekkor Almássy 

! Sátador — általános szenzáczió mellett —
I előhoz egy másik ügyet s elmondja, hogy 
Pulszky Károly a folyosón az „Egyetértés“

I hirlaptudósitójávai sértő módon bánt s azt 
; ki akarta utasítani. — Ugrón Gabor pe- 
! dig tapintatos nyilatkozattal kérte a

házat, hogy térjen vissza a nyugalomhoz 
és álljon vissza a pártok közt a 
gyűlölet és az inzultusok szén 
vedélye helyett a kölcsönös 
tiszteletésbecsülés. (Tiszával vagy 
a nélkül ? Szerk.)

A főváros minden köreiben nagy izga­
tottság uralkodik. Az utczákon tolongó soka­
ság feszült érdeklődéssel várja a történendö- 
ket. — Az országház előtt minduntalan cso­
portosulások képződnek.

A rendőrség a legmesszebb menő intéz­
kedéseket tette meg A katonaság a kaszár­
nyákban konsignáltatott.

Az elkeseredés általános, Tisza ural­
mát megunták.

A tömeg bántalmazni akarta Pulszky Ká­
rolyt, Tors Kálmán a testével fedezte, mire 
az ütés az ő fejét érte s vérrel elborítva vit­
ték el a függetlenségi körbe s onnét haza. 
Ekkor Törs Kálmán támadóját K a s z 11 
János miniszteri dijnokot rohanták meg s 
össze-vissza vertek és szurkálták.

A három sebesült, Törs Kálmán, 
Schamorzil Kálmán és K a s z 11 János, 
aránylag jobban érzik magukat.

Tisza Kálmánt a nép tegnap is kiakarta 
húzni a kocsijából. Rendőrök által környezve 
vágtatott el fiával, máskép a nép ezrei agyon 
verték volna a futamodó magyar 
Metternichet.

Az ifjúság, melynek már élete is fenye­
getve van, újabb tüntetésre készül.

Egymás közt aláírási ivet köröznek. Ed­
dig már mintegy 400 egyetemi hallgató irta 
alá a nyilatkozatot, mely „Rohonczy Ge­
deonnak“ van czimezve, mely sértő szavak 
kíséretében szemére veti neki, hogy fegyver­
rel támadott meg egy védtelen fiatal embert, 
hogy szidalmakkal illetett egy magával tehe­
tetlen sebesültet, hogy megtanult jól 
vívni, megtanult jól lőni, de 
ezenkívül nem is tanult egye­
be t é s azt hiszi, hogy ezen tudo­
mány alapján neki minden sza­
bad. Orbán Janos gy. h. tegnap délelőtt a 
műegyetem udvarán felolvasta s buzdította az 
ifjúságot, hogy még nagyobb számban írja azt 
alá. A nyilatkozatot a nagyszámmal egy be­
gyük hallgatók zajosan helyeselték s mindjárt 
ott sokan is aláírták.

= Az udvar már csak rövid ideig ma­
rad fővárosunkban. A királyné és Mária Va­
leria fóherczegnő jövő szomuaton délután egy 
órakor külön udvari vonaton több heti tar­
tózkodásra Wiesbadenbe lógnak utazni. 
A király Budapestről való elutazásának idő­
pontja eddig még nincs bár véglegesen meg­
állapítva, valószínű azonban, hogy már rövid 
idő múlva be fog következni.

Lövés a képviselöház előcsarnokában.
A mit a tüntetések hevest) napjaiban 

Gullner Gyula képviselő íöltétien említett a t. 
Házban, hogy t. í. na őt rendőr vagy más 
tettleg bántaná az utczán, elővenné revolverét 
s meglőné: az tegnapelőtt délután négy óra 
tájban a t. Ház előcsarnokában megtörtént. 
Az izgalmas, sajnos esetek száma ismét sza­
porodott, este már ismét utczai tüntetés folyt 
s a rendkívüli eset előreláthatólag még újabb 
izgalmakat fog maga után vonul, ha Tisza 
Kálmán, a veszedelmes államférhu még to­
vábbra is ott tartózkodik a nemzet gyom­
rában . . .

A hosszú és izgatott ülés után a képvi­
selők négy óra tájban kifelé mentek, midón a 
iépcsőhazná! egy szürke ruhás fiatal ember 
szóváltásba eredt kormánypárti képviselőkkel. 
Ez ifjú Schamorzil Kálmán, 19 éves, reális­
kolai végzett növendék, Schamorzil János 
miniszteri főmérnök fia, s e hó elején vált be 
egyévi önkéntesnek a 13-ik huszárezredbe. A 
kormányelnökre mondott közszájon forgó sza­
vakat.

Eötvöst éltették s ez éljenzésekre Ivánka 
Imre gúnyosan megjegyezte, hogy rendezzenek 
hát Eötvösnek fáklyásmeneteket. Erre Seb. 
oda ezóllott, mintegy maga elé, hogy „majd 
rendezünk mi fáklyásmenetet Tisza Kálmán­
nak, de nem fáklyákkal hanem faggyugyer- 
tyákkal.“

Ivánka Imrét, ki öt szidni kezdte, 
ezért „szemtelen mameluk* nak mon­
dotta s a közbelépő Rohonczy Gidának, 
hogy „maga is egy szemtelen má­
mé 1 u k 1“

Rohonczy Gedeon Schamorzilt arczul
üté. Schamorzil őt arczul visszaütötte s ek­
kor Rohonczy, Ki mindig revolverrel jár (!)
előrántotta a fegyvert és rálőtt az ifjúra, lá­
bának irányozva a pisztolyt.

Roppant zsivaj, tolongás, izgalom támadt 
a lépcsőházban. A fiatal ember, kire többen 
is rátámadtak volt, össze volt verve, meg is
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lőve, nem hallgatott el. Azt beszéli ő maga, 
hogy a mikor a háznagyi irodába vitték, 
korm. párti képviselők a g y b a-f ő b e ver­
ték akkor is. Midőn P é c h y Tamás el­
nök kihallgatta, bejött Piohonczy képviselő s 
rá kiáltott: „Hallgasson!“ Erre ő azt felelte, 
hogy „Önnek semmi szava s azért sem hall­
gatok.“ Rohonczy ekkor mérgesen, visszafelelt: 
„Hallgasson, mert pofon vágom, ürüljön, hogy 
nem lőttem agyon.“ A jelenetnek az elnök ve­
tett véget, ki odaszólt Rohonczynak: „Ugyan 
kérem hallgasson, önnek itt most nincs szava.“ 
Rohonczy kiment. — A nagy csoportosu­
lásban megjelent Bárányi rendőrkapitány, majd 
Lickl rendőrfelügyelő, hogy a tényállást föl­
vegyék s a fiatal embert a rendőrségre kisér­
jék ; több képviselő azonban ezt helytelennek 
mondá, kijelentve, hogy a fegyverrel való se- 
besités a képviselőházban történvén, itt kell 
végezni az első felvételt, gr. Keglevich István 
pedig megjegyzé : „Mindenek előtt orvost tes­
sék hívni, csak azután rendőrt!“ Rohonczy 
Gedeon, kit tetten kaptak, még sem foga­
tott el.

Rövid idő múlva érkezett orvos és meg­
vizsgálta a sebet. A golyó Schamorzilt jobb 
czombján érte, de a vastag téli ruha s a 
zsebben volt zsebkendő felfogták a golyó ere­
jét, úgy hogy a golyó csak kevéssé hatolt a 
testbé, nagyobb vérzést sem okozott és kön­
nyen ki volt vehető. Megérkeztek az önkéntes 
mentők is, de segélyökre nem igen volt már 
szükség. A sebesült, egy joghallgató s egy 
hírlapíró karjára támaszkodva elhagyta a ház­
nagyi irodát s a kapu elé rendelt bérkocsiba 
ülve, lakására hajtatott.

Ez alatt a folyosókon izgatott csoportok 
zsibongtak, tudakozódtak s szenvedélyesen vi­
tatkoztak. Még nagyobb volt a zajongás kint 
az utczán. Az a hir terjedt el, hogy egy 
kormánypárti képviselő agyonlőtt egy jog­
hallgatót. Az izgatott ifjúság be akart nyo­
mulni a képviselőházba s fenyegetően za- 
jongott. Ifj. Ábrányi Kornél felvilágosította a 
tömeget s szétoszlásra intette; de alig ősz 
lőtt szét az egyik csoport, már másik ve­
rődött össze. Csakhamar azonban nagyobb 
számmal jöttek gyalog és lovas rendőrök és 
kordont vontak a képviselóház előtt, csak 
igazolványnyal birókat bocsátva be.

A rendkívüli eset hire gyorsan el­
terjedt az egész fővárosban, az esti lapok 
kiadóhivatalait forma szerint ostrom alá vette 
a közönség. Az egyetemi ifjúság egy része 
pedig este felé gyűlést tartott a muzeum- 
kertben, melynek kapuit becsukták, hogy 
közéjök ne keveredjék az „idegen elem“, mely 
a kerten kiv'il szorongott. Többen szólaltak 
fel, természetesen szenvedélyes kifakadásokkal 
Rohonczy Gedeon ellen. Különféle indítvá­
nyok merültek fel, ezek közt az is, hogy 
nyilatkozatot tegyenek közzé, melyben Ro­
honczy Gedeon „orvtámadását“ megbélyegzik 
és megbotránkozással utasítják vissza. A vége 
természetesen az lett, hogy : „Tüntessünk! 
Előre a szabadelvű párti körhöz!“

Mindjárt meg is tették. Miután a „Nem­
zet“ esti lapját és a „Pesti Hirlap“-ot elé­
gették, megindultak. Mintegy ezeren lehettek, 
de a kalpagos ifjak után nagy számmal so­
rakozott más fajta kiséret is.

Legelőször a függetlenségi párt klubbja 
előtt tartottak pihenőt, éltetve a pártot, majd 
ismét „le a gyilkossal“, „le a pisztolyhőssel“ 
kiáltásokba törve ki. A körhelyiség egyik 
ablakában nemsokára Polcnyi Géza képvi­
selő jelent meg, felszóiitva a tömeget, hogy, 
mivel a klubban éppen tanácskoztak a kér­
déses ügyről, vonuljon tovább s ne zavarja 
az értekezletet A sokaság folytatta útját s 
befordulva a Hatvani-utczába : daloltak, kia­
báltak, fütyültek. Menydörgésszerüvé növe­
kedett a zaj a nemzeti kaszinó előtt, de tető-

A „BXBBICZXX» TÁBCZÁJi.

Egy esernyő története.
(irta éa a h.-ezoboezlói „Kaszinó“ jan. 19-dikén tartott 

estélyén felolvasta Bihari Kálmán.)
(Folytatás.)

— Nem megyek, kihívom s megölöm azt 
az embert.

Hanem Leona szokva volt már az ilyen 
jelenetekhez. Hirtelen fejébe nyomta Aladár­
nak a kalapot, az esernyőt, — azaz hogy, a 
mint a két esernyő egymás mellett volt, té­
vedésből engemet a kezébe adott s azzal 
gyöngéden, de ellenállhatatlanul tuszkolt ben­
nünket kifelé. A szegény fiú, mint valami lá­
zongó medve az állatszeliditőnek, ügyetlen el­
lenállás után engedelmeskedett.

— Hanem azért, ha megokosodik, hol­
nap ilyenkor megint eljöhet, — maga kis os­
toba ! súgta Leona az ajtóban.

— Soha többé, — íuldoklá az ifjú.
Lázas izgatottsággal sietett végig az ut- 

czákon, m g egyszerű, magános kis szobájába 
ért. Ledőlt az asztalra s keservesen zokogott. 
A jóltevó könyek valamennyire megkönnyítet­
ték. De nyugalmát egész éjjel nem nyerte 
vissza. Fel s alá járt a kis szobában, rémitő 
monológokat szavalva halálról, öngyilkosság­
ról csábitó szirénekről atb. A hajnal is ébren 
találta.
* éJ után kővetkező réggel

®áPadta.n' d.ult arczczal készült föl, hogy hiva­
talába induljon. A mint kezébe vett, megös- 
mert. Úgy vágott a földhöz, hogy egy vasbor- 
dám menten megpattant. y

pontját Rohonczynak reáltanoda-utczai laká­
sánál érte el, hol a tömeg nehány perezre 
megállóit. Ezután a Ferencziek-terén, a ko- 
ronaherezeg-utczán, Kristóf-téren, váczi-utczán 
a Dorottya utczába vonultak, a szabadelvű 
kör helyisége előtt azonban katonaság, gya­
log és lovasrendőrség zárta el az utczát. — 
Számosán azonnal visszavonultak, a hátra­
maradtak pedig akkor miután Gyalokay rendőr- 
felügyelő őket a szétoszlásra felszólította. — 
Kétszer hangzott a rendőri figyelmeztető 
trombita-szó és a tömeg megfordult; ugyan­
azon az utón ment vissza, a melyen jött s 
pár perez múlva ismét ott állott a függet­
lenségi pártklub előtt. Sokáig nem mutat­
kozott képviselő az ablakoknál ; végül Eötvös 
Károly alakja tűnt fel egy ablakban Eötvös 
ismételte azt, mit Polcnyi mondott, felszóiitva 
a sokaságot, hogy széledjen szét s kiki 
menjen haza. A legtöbben meg is tették, de 
még mind g maradt egy kisebb csoport, 
mely a kerepesi-uton folytatta énekszó mel­
lett a tüntetést.

Az összes pártklubok a rendkívüli eset­
ről tanácskoztak délután. A Iláz üléseben pe­
dig interpellácziók során napi rendre fog az 
ügy kerülni. Rohonczy Budapestről éjjel el­
utazott. Gróf A p p o n y i Albert a mérsékelt 
ellenzék ülésén, a képv. házba járók bizton 
ságának megőrzését hangsúlyozta Az ügy 
kiderítésére a mérs. ell. párt 21 tagú par­
lamenti bizottság kiküldését fogja indít­
ványozni.

*

A függetlenségi és 48-as párt este G 
órakor Irányi Dániel elnöklete alatt érte 
kezletet tartott, a lefolyt szomorú esemény 
tárgyában. Ugrón Gábor mondotta el röviden 
a történeteket s kérte, hogy a párt tagjai 
minden színezés nélkül adják elő tapasztala­
taikat.

L u k á t s Gyula úgy adja elő a dolgot, 
a mint azt fentebb leírtuk.

G u 1 á c s y Gyula is látta azt, midőn 
Rohonczy oda menve, torkon ragadta és arcul 
ütötte Schamorzil Kálmánt, mire az őt visz- 
sza ütötte. Erre megragadták őt többe»» 
Beöthy Algernon, B o n c z a és mások ős 
ütötték-verték a szerencsétlen fiatal embert 
úgy, hogy annak arczán száján folyt a vér *) 
Mikor már ez igy tartott több perczig s egy 
rendőr is megjelent, őt félig dőlten húzták, 
lőtt bele Rohonczy.

V é c s e y Andor erélyesen szólalt fel a 
történtek ellen. Erre Rohonczy vele szembe­
szállt és igy szólt:

— Az urat is lelövöm.
— Hát miért lőne le engem ?
— Mindenkit lelövök, a kiengem fel­

pofoz
— Hát én az urat egy szóval sem bán­

tottam, fel sem pofoztam, miért akarna engem 
lelőni ?

Időközben a képviselők oda csoporto­
sultak és vége szakadt az ingerült szóvál­
tásnak.

Szadovszky József igy szólott, 
hogy „Micsoda, hát ennyire jutottunk, hogy 
önök revolverrel járnak tanácskozni?“ Ki lőtt? 
kérdezte erősen,

Erre Roi.onczy felemelte a pisztolyt 
Szadovszky felé es azt válaszolta: r£n 
lőttem “

Mások hallották, midőn B e n i c z k y 
államtitkár szitkok között helyeselte Rohonczy 
eljárását, Hegedűs Sándor ped g úgy nyi­
latkozott : „Meglőttek egy jogászt, nohát de 
nagy dolog is az !“

Polcnyi Géza is látta, mint verik Scha­
morzilt és hogy csak hosszabb idő múlva, mi­
kor már a vére is folyt orrán száján, akkor

*) Itten Eötvösnek szánták ac intézkedéseket.
S z e r k.

esernyője. Rögtön vissza— Ah ez az 
kell küldenem.

Átadott egy hordárnak, hogy szállítson 
haza. Leona azonban nem fogadott ei, hanem 
azt mondván, hogy valami tévedés forog fenn, 
egy kis illatos levélke kíséretében visszakül­
dött. Aladár megütközve vette át a levelet s 
a mint a hordár eltávozott, fenhangon olvasá :

„Kis poétám ! Micsoda udvariatlan em­
ber lett, hogy hordártól küldi haza az eser­
nyőt I A helyett, hogy felhasználná az alkal­
mat a hozzám jövetelre és bocsánatkérésre. 
Ha azt akarja, hogy ne haragudjam, hozza 
haza maga, a mint illik.“

Aladár, úgy látszék, rendületlen ma­
radt.

— Nem teszem be többé lábam a szirén 
barlangjába, — mondá elhatározottan. Meg­
mutatom, hogy van bennem féifiasság. Ezt a 
hitvány tárgyat pedig tüzbe dobom.

Szerencsémre nem volt tűz a kálvhában 
s igy életben maradtam. Miután Aladár ki 
végzésem módja felett minden képzeld tehet­
ségét megfeszítette, végre is nyugodtabban 
mondá:

— Maradj, nyomorult jószág 1 Legalább 
emlékeztetni fogsz életem legnagyobb bolond­
ságára. Azután meg — úgy sem maradt más 
esernyőm.

Hosszú időt töltöttem az Aladár birto­
kában. Tanúja voltam a kegyetlen harcznak, 
melyet önmagával küzdött végig. Sokszor ón­
kénytelenül el-elmeut a Leona lakásáig, de az 
aj lóban ismét erőt vett magán Nem lépte át 
csakugyan azt a küszöböt. De látszott sápadt 
arczárói, elhanyagolt külsejéről, hogy sokat 
kell szenvednie. Valóban aggódtam sorsa fé­
lő), csak akkor vigasztalódtam, mikor újra a 
versíráshoz fogott Mert a ki rossz rímekbe

lőtt Rohonczy. Midőn néhányan megtámadták, 
azt felelte : „hagyjátok el, csak a 
Iá bába lőttem!“

Mindezek a részletek a legnagyobb indig- 
nácziót keltették a párt tagjaiban és Eötvös 
Károly, Tors Kálmán, Holló Lajos és mások 
bozzászólalása után a párt elhatározta, hogy 
az eset megvizsgálása czéljából egy 21-es bi­
zottság kiküldését fogja kérelmezni a háztól. 
Azonkívül, nehogy a törvényhozás helyiségében 
büntetendő cselekmények megtorlás nélkül 
követtetliessenek el, indítványozza a párt, 
hogy az eset haladéktalanul a 
fenyitó illetékes bírósághoz 
feljelentendő.__ __ __________

KARCZOLATOK.
(Az öngyilkos ezredes. „Sie, Ungar ! geben Sie acht. .“ 
— Tarde venientibusz. . — Az „Abczug I“ eredete. —
Pulszky éb a „Cloture.“ — Schneider. — Bizalmi sza­

vazatok. — Rossz adressálás.)
Mondja valaki, hogy magyar embernek 

nem lehet az osztrák ármádiában fölfelé ha­
tolni !

Imé, itt az öngyilkos magyar ezredes 
példája. Egy éld K. K generális sem áll olyan 
magas polezon, mint a minőre kergették a 
szegény Zathureczky ezredest.

Egészen a csillagos égbe !
Kinek van annyi csillaga, mint most 

nékie ?

Polonyi beszéli a parlamentben, hogy 
midőn mint egy éves önkéntes szolgált, egy 
osztrák tiszt ezeket mondta neki ékes német- 

I séggel: „S ie U n g a r, g e b e n S i e acht! 
j Zu uns kommen von Ungarn nur Ochsen.“
I Hallotta azt is, midőn egy osztrák tiszt a 
! nála előléptetéséért tisztelegni járt magyar 
I frájtertól azt kérdezte: „Was waren Sie 
I früher ?“ „Jurist“. „Danken sie Gott! Früher 
waren Sie gar nichts, jetzt Sind sie wenigstens 
etwas.“

Sie Ungar, geben Sie acht !
Ezt egy alárendelt tiszteeske mondotta.
Nem szebben hangzik az, a mit a k. k. 

közös hadügyminiszter mond a magyarnak ?
Azt, hogy : Sie Ungar — geben sie acht 

Millionen. . . .
*

Tisza Kálmán nem sokáig miniszterkedik 
már. Nem hinnök, hogy a hivatalokat már 
sokáig ossza.

A mamelukok siessenek még most elpár 
tolni, mert azt csak nem képzelhetik, hogy az 
utána következő kormány a kouczokat „t a r
de venientibus — ossa ?“

*

Az „Abzug“ k. b. annyit jelent, hogy b e- 
h uz á s. Egy bpesti kártyabarlangbol, "a hét 
választófejedelem czimüből szár­
mazik, jobban kiáltozták, hogy a bankár már 
behúzza a pénzt.

Csoda-e, hogy a világ leghazárdabb po­
litikai kártya játszójának, az or­
szág választó íejeüelmének, Tisza Kálmánnak 
e szót oly gyakran kiáltják, mikor az országot 
éppen be akarja húzni?

Pulszky Ferencz a „Pesti Hírlap “-ban a 
parlamenti be^zéd-zarlatot, a cloturet akarja 
oehozatni.

Nagyobb baj lenne reá nézve, ha behoz­
nák a franezia intézmények közül az adó­
sokbörtönét!

*

Fene egy gyerek a miniszterelnök bérko­
csisa, a Schneider.

Mindennap megmenti gyors hajtásával a 
lámpavastol azt, a ki az országban a legna­
gyobb Aufschneider!

Bizalmi szavazatokat adatnak Tiszának a 
nagy városok egy-kettejében. Vagy legalább
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öntheti keserveit, nem igen kell félteni, hogy 
valami szörnyű baja essék.

Az én kis gazdám, mióta busulásnak ad­
ta magát, azt a szokást vette föl, hogy üres 
idejében ki-ki sétált a temetőbe. Azt képzelte 
ez a hely illik most az ő kedélyéhez. Ősz 
volt már az idő ; a sírok fölött asszu Jett a 
lű, elhervadtak a virágok. Bus szellő lengette 
a fák sárguló lombjait. Aladár ledült valamely 
sirdombra, olvasgatott, jegyezgetett, vagy el­
ábrándozott a hervadás bus képein.

Egy délután hűvös szellő zavarta fel ál­
modozásából. A szellő szárnyán sötét felhők 
úsztak, megeredt az eső s Aladár védő föde­
lem alatt hazafele indult. A temető egyik ke- 
resztutján szőke ifjú lányka kanyarodott felénk. 
Aggódva tekintett a borult, égre, kis köpeny­
kéjét felve húzta össze magán.

Aladár szerényen és tiszteletteljesen meg­
szólította :

— Bocsásson meg nagysád és ne vegye 
tolakodásnak, ha átajanlom esernyőmet. A 
várós messze van, s ily hűvös időben veszélyes 
az utazás,

A lányka piruló arczczal, kedves zavar­
ral tekintett Aladárra.
-w — Ah, ön az, Bende ur ? Milyen régen 
nem láttam, A múlt téli jogászbál óta. Ön el 
is feledett ugy-e ?

Aladár sietett magát mentegetni, pedig 
látszott rajta, hogy csak most ismerte fel a 
a fiatal leányt,

— Hogy feledtem volna el Bánkuti Gi­
zella kisasszonyt, az én kedves tánezosnőmet? 
Es nagyon örülök, hogy szolgálatára .lehetek. 
Kérem, fogadja el esernyőmet.

— Nem fogadhatom el. Az esernyő ket­
tőnknek is elég lesg,

azt igyekeznek elérni, hogy Arad és Hajdú- 
megyének a 25. §. tárgyában küldött átirata 
egyszerűen tudomásul vétessék.

Talán csak is ezért nem ellenezte a ha­
talom egy megye és egy város közgyűlésén az 
átiratot, hogy a tiltakozó kerületek el­
lenében egy-két város (a hivatalnokok és vi- 
rilisek segélyével) ott ragadjon a kormánypárti 
lépen.

A kis Schamorzil, a ki Rohonczyt feiké- 
pelte, bátor gyerek, de rossz postás.

A pofont más orczára kellett volna ad- 
ressálni. . .

Gili Balázs^
HELYI HÍREK.

* Debreozen és a 25. §. A hivatalos 
körök taktikája az volt, hogy a városi r. k. 
közgyűlés nem hivatik össze, mivel ezen — 
a jog és pénzügyi bizottság hazafias föllépé­
sének benyomásai alatt — a bizottsági tagok 
Hajduvármegye és Arad városa átiratát okvet­
lenül pártoló tudomásul vették volna. Az átira­
tok azonban szőnyegre kerülnek a f. h. 28-án 
tartandó v. rendes közgyűlésen, még pedig, a 
mint a nyilvánosság elől légmentesen elzárt 
határozat felől értesültünk, a városi tanát 3 
azon véleményével, miszerint az átiratok egy­
szerűen tudomásul vétessenek! Értesülünk 
továbbá arról, hogy a hivatalos intézők mii 
többet kívánnak: bizalmi szavaza­
tot Debreczen város közgyűlé­
sétől a kormánypártnak sa kor­
mánypárti bizottsági tagok e végett már is 
meghivatnak és megpuhitásnak vettetnek alá. 
Nehogy a város független helyzetű s valóban 
szabad gondolkozásu polgárai, de kivált a 
48-as és függetlenségi párt hivei valamiképen 
meglepessenek s szabad vélemény-nyilvánítá­
sukban és cselekvésükben meggátoltassanak ; 
p. o. azáltal, hogy a tárgy a sorozat legvégén, 
vagy elől és a gyűlés szokott megnyitási ide­
jének megelőzésével vétetnék elő; vagy a 
tárgysorozatba föl se vétetnék s a tárgysoro­
zat az utolsó órákban hordatnék ki és általá­
ban ki ösmernő mind a most szokásos és titkos 
kormány-utasításokban kiadott fogásokat ? 
Nehogy tehát a kormánynak bizalom szavaz­
tatván, ezáltal a város valódi közvéleménye 
meghamisítást szenvedjen: előre is é b e r- 
s e g r e intjük a varos összes közönségét s a 
városi köztörv. hatóságnak hazafias gondol­
kozásu tagjait arra kérjük, hogy hazafias kö­
telességüket teljesíteni el uem mulasztván a 
városházán már megkezdett, esetleges kiját­
szási-taktika folytatását meghiúsítsák!

* Debreczen és a bihari vasút. Figyel­
meztetjük Olvasóinkat Eötvös Karolynak a bi­
hari vasút ügyebeu mondott nagy beszédére, 
a melyről áltálunk megkérdezett, helybeli h a- 
daszati es kereskedelmi szakértők 
azt nyilvánították, hogy a beszéd minden te­
kintetben megfelel a valóságnak. Kereskedel­
mi és technikai szakértők szörny üködnek, ki­
vált a nagyvara d-kotni, mostani alak­
jában, egészen haszontalan vasútvonal kiépí­
tésé felett, katonai körökben pedig 
nevetnek a min. elnök azon érven, hogy a 
nagyvára d-érmiháiy falvi vasút­
vonal kiépítése stratégiai szempontokból szük­
ségesebb volt, mint a P ü s p ö k-L a d á n y 
Debreczen közti második vágány lerakása. Ez

— Akkor kérnem kell, hogy adja ide 
karját.

Gizella nem vonakodott, s a szép ifjú 
pár útnak indult. A lányka mosolygó kék sze­
meiben el nem titkolható édes öröm ragyo­
gott Talán ama bizonyos bál óta megőrizte 
szivecskéjében tánezosa képét és most hálát 
adott a véletlennek. Bohó Aladár, a kire, ha 
egyszer is az életben, két ilyen szem szelíd 
mennyországa tündökölt, hogy tudhattál festett 
arezok után szaladgálni ?

Bizalmasan csevegve haladtak, mint két 
jó pajtás, két ártatlan gyermek. Gizella elbe­
szélte, hogy édes anyja sírjához jött ki imád­
kozni. A szép idő megcsalta, nem is gondolta, 
hogy még eső lehet. Azt is elmondta, hogy 
nagyon el van foglalva, a tanítónő képzóbe 
jár, sokat kell tanulni. Erről aztán volt mit 
beszélgetni hazáig. A kapuban barátságos kéz- 
szoritással váltak el, de a bucsu-tekintet azt 
mondta, hegy ez a találkozás nem volt az 
utólsó.

Másnap délután Aladár szokatlanul csi- 
nositgatta magát s azon utczára ment sétálni, 
a merről Gizellának a képző intézetből jönnie 
kellett. Mint jő ismerősök köszöntötték egy­
mást. A1 dár haza kisérte Gizellát, következő 
napon megint, utoljára mindennap Az esős őszi 
estéken sok hasznomat vette a fiatal pár. Ide 
illett, a mit kis gazdám egy szép könyvből 
annyiszor szavalgatott:

„Oh édes órák! óh arany nap!
A szivek olvadóban vannak.“

Védő födelem alatt összehajolt a két 
ifjú, kar szorosan a karban, úgy beszéltek 
egymáshoz halkan bizalmasan. Milyen más 
volt most Aladár, mint mikor Lsona körül 
játszotta szomorú szerepét 1 Milyen nemes 
bével tudott beszélni élete nemes temirőlj
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igyekeznek elérni, hogy Arad és Hajdú­
ig y ének a 25. 5. tárgyában küldött átirata 
Mzerüen tudomásul vétessék.

Talán csak is ezért nem ellenezte a ha­
rn egy megye és egy város közgyűlésén az 

ratet, hogy a tiltakozó kerületek ei­
ben egy-két város (a hivatalnokok és vi- 

—k segélyével) ott ragadjon a kormánypárti

s hamorzil, a ki Rohonczyt felké- 
r gyerek, de rossz postás.

■t jut más orczára kellett volna ad-

DEBRECZEN.

Gili Balázs.

HELYI HÍREK.
* Oebreozen és a 25. §. A hivatalos

taktikája az volt, hogy a városi r. k. 
s nem hivatik össze, mivel ezen — 

g és pénzügyi bizottság hazafias iöllépé- 
ek benyomásai alatt — a bizottsági tagok 
iuvármegye és Arad városa átiratát okvet- 

pártoló tudomásul vették volna. Az átira- 
azouban szőnyegre kerülnek a f. h. 28-án 

indes közgyűlésen, még pedig, 
osság elöl légmentesen elzárt 

: felől értesültünk, a városi tanát 3 

eieményével, miszerint az átiratok egy- 
tudomásul vétessenek! Értesülünk 

< arról, hogy a hivatalos intézők még 
kivannak; bizalmi szavaz», 

t 11 ebre ezen város közgyttltó­
id kormánypártnak sa kor- 

ay párti bizottsági tagok e végett már is 
ihivatnak és megpuhitásaak vettetnek alá.

■ a varos független helyzetű s valóban 
>iit goudoikozásu polgárai, de kivált a 

s függetlenségi párt hívei valamiképen 
ssenek s szabad vélemeny-nyiivánitá- 

cselek résükben meggátoltassanak ; 
azáltal, hogy a tárgy a sorozat legvégén, 

>1 es a gyuies szokott megnyitási ide- 
■k megelőzésével vetetnék elő; vagy a 

.'orozatba tol se vétetnek s a tárgysoro- 
utoisó Órákban hordatuék ki és általá- 
osmerné mind a most szokásos és titkos 
y-utasitásokban kiadott fogásokat ? 

) tehát a kormánynak bizalom szavaz- 
ezaltal a város valódi közvéleménye 

uaunsitást szenvedjen: előre is é b e r- 
v e intjük a varos összes közönségét s a 

oztorv. hatóságnak hazafias gondoi- 
tayjait arra kérjük, hogy hazafias ké­

rgüket teljesíteni el nem mulasztván a 
azan már megkezdett, esetleges kiját- 
x-.ika folytatását meghiúsítsák! 
Denröczen es a bihari vasút. Figyel- 

: :juk oi>»sóinkat Eötvös Karolynak a bi- 
; ügyében mondott nagy beszédére, 

a altatunk megkérdezett, helybeli fi a- 
' zati es kereskedelmi szakértők 

■ iiv.tuitottak, hogy a beszéd minden te­
jen megtelel a vaiusaguak. Kereskedel- 
eehnikai szakértők szörny üködnek, ki- 

a nagy vara d-k ütni, mostani alak- 
vbészeu . äszvDtaiau vasútvonal kiepi- 

. katonai körökben pedig 
elnök azon erven, hogy a 

> V a r a d-e r m i h a i y f a 1 V i vasut- 
1 stratégiai szempontokból szük- 

:. mint a 1’ ii s p 0 k-L a d á n y 
vágány lerakása. Ezzvn közti második

Akkor kérnem kell, hogy adja ide

izelia nem vonakodott, s a szép ifjú 
:nak indult. A lányka mosolyg ) kék sze- 

vi nem titkolható édes öröm ragyo- 
Talán ama bizonyos bál óta megőrizte 
-kéjében tánezosa képét és most hálát 

I a véletlennek. Bohó Aladár, a kire, ha 
- az életben, két ilyen szem szelíd 

-szága tündökölt, hogy tudhattál festett 
K urán szaladgálni ?

-almasan csevegve haladtak, mint két 
:'á<, két ártatlan gyermek. Gizella elbe- 

hogy édes anyja sírjához jött ki imád- 
A -zép idő megcsalta, nem is gondolta, 
:eg eső lehet. Azt is elmondta, hogy 

van foglalva, a tanítónő képzőbe 
kát ke l tanulni. Erről aztán volt mit 

■tűi hazáig. A kapuban barátságos kéz- 
i váltak el, de a bucsu-tekintet azt 

hegy ez a találkozás nem volt az

lasnap délután Aladár szokatlanul csi- 
tra magát s azon u‘czára ment sétálni, 
j; Gizellának a képző intézetből jönnie 
Miut jó ismerősök köszöntötték egy- 

dar haza kisérte Gizellát, kővetkező 
1 megint, utoljára mindennap Az esős őszi 
en sok hasznomat vette a fiatal pár. Ide 

a mit kis gazdám egy szép könyvből 
Bzor szavalgatoit:

„Uh édes órák! óh arany nap!
A szivek olvadóban vannak.“

."-dó födelem alatt összehajolt a két 
I szorosan a karban, úgy beszéltek 
Ishoz halkan bizalmasan. Milyen más 
host Aladár, mint mikor Lsona körül 
Ita szomorú szerepét 1 Milyen nemes 

1 ' j -ott beszélni élete nemes terveiről}
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utóbbit szerintök — akár van bihari vasút, 
akár nincsen — a legkisebb éjszak felől jövő 
mozdulat esetében ki kell építeni, sőt 
folytatni, mivel a Budapest-Püspök-Ladány- 
M.-Sziget Szucsavai vonal a legfontosabb rok- 
k i r 0 z á s i vonalunk Oroszország ellenében. 
A nagyvárad érmihályfalvai vasút tagadhatlanul 
szükséges és jövedelmes vasút, úgy a közér­
dek, mint a — Tisza Kálmán ur magán érde­
kének szempontjából s igy a hamis érvek 
mellette legalább is fölöslegesek.

* Zálogházra nagy szüksége van kivált 
az iparos osztálynak. Most, a midőn az egy­
etlen, nem csupán ékszerekre kölcsönt adó 
debreczeni. a hatvan-utezai zálogüzlet bezá­
ratott, a városnak kellene gondoskodnia egy 
olcsó kamatokat számitó, jóravaló zálog­
kölcsönző intézet felállításáról. Olyas valamit 
képezne ez a szegény iparosra nézve, mint 
a mit a gazdálkodó ember bír a közraktári 
iatózményben, a hol terményeit — rossz gabna- 
árak esetében — elhelyezheti némi előleget 
kapva Tehát pénzhez jut, a helyett hogy 
pénzszükség miatt az árut potom áron lenne 
kénytelen elpocsékolni. így van az iparos 
is a csizmájával, gubájával és egyéb ké­
szítményeivel, a ki inkább fizet az 5-G frt 
értékű tárgytól néhány hatost, minthogy azt 
most 1 frt 50 krral olcsóbban adja el, mint 
esetleg két-három hónap múlva, a mikor több 
pénz van s az árak emelkednek. A hatvan- 
utezai zálogüzletet különben hatósági tulbuz- 
galotu következtében zárta be a tulajdonosa 
Fennállása óta 7000 tárgyra adott kölcsönt 
s ezek közt 5 tárgy bizonyult lopottnak. Bu­
dapesten a rendőrség ily esetekben (a zálogos­
tól tóliéteieztetvén a jóhiszeműség) ragaszkodik 
a törvényhez, a melynek értelmében a zálo­
gokat „a zálogüzlet tulajdonosa a zálogjel 
visszaadása és a zálogjegyet terhelő kölcsön 
és a zálogdijj lefizetése mellett köteles ki 
szolgáltatni.“ A károsult félnek pedig a tol­
vajjal szemben van kereseti joga. — Ná­
lunk a zálogba adott tárgyat a zálogházakból 
egyszerűen elkobozzák s igy — miután a 
zálogodnak lehetetlen minden egyes félt és 
jellemét ösmerni — Debreczenben zálog­
üzletet fenntartani csaknem lehetetlen.

* A felolvasókor tegnapi estélyén — az 
idény előrehaladt volta daczára — szép szá­
mú közönség jelent meg, melynek nagyrészét 
hölgyek képezték. Az ezen este bemutatott 
felolvasások is hölgy-közönségnek voltak szán­
va, — igy K ó s a Barna „Tompa Yirágregéi- 
röl“ olvasott fel vázlatos tanulmányt, Bol­
dizsár Kálmán pedig „A lótosz virág-1 ez. 
csinos beszélyét olvasta tel. Az estély G óra­
kor végződött. Megjegyezzük, hogy a felolvasó 
kör utolsó estélye — a jelen idény alatt — 
a jövő szerdán lesz.

* Színház. Tegnap este (ki tudná már 
hányadszor !) ismét a „N e b á n t s v i r á g“ 
operettet vették elő. A túlságosan lejátszott 
darab tegnapi előadását már csak nagyon kö­
zepes számú közönség nézte végig, s a néző­
téren egyáltalában nem uralkodott valami nagy- 
érdeklődés. Kihívás az egész est folyamában 
— csak egyetlenegyszer történt, még pedig a 
lovaglás! jelenetben. A czimszerepet Margó Cz. 
játszotta igen kedvesen s „Jani és Juczi“ kupléja 
most is megtette a szokott — morális hatást. 
A többi szerepek a régi kezekben voltak, ki 
véve Loriot őrmester szerepét, melyet tegnap 
S z á n t h ó vett át. Fel kell említenünk, 
hogy a tegnapi előadáson már a „Nebántsvi 
rág“ szövegét is megcsonkították, a mi annál 
nagyobb hiba, mert ennek szövegét teljesen 
ismeri a közönség, igy a legapróbb kihagyást 
is észre veszi. Ez pedig rontja az illúziót.

* *

Juta/em-/áték. Színtársulatunk ügyelőjé­
nek : Szántónak jutalomjátékául „Gasparone“

az aranyos légvárakról, melyek királynője 
gyanánt mindig a Gizella kedves alakja ragyo­
gott fel.

Még sem voltam hát én sem hasztalan 
a világon ! két nemes szív összeforrásának én 
lettem egyik eszköze.

Aladár most már nem állt meg a kapunál, 
jogot nyert a szobába is belépni. Az öreg 
Bánkuti, — derék magyar ur, nyugalmazott 
bíró, megkedvelte a fiatal embert. Sokszor az 
éjfél vetett haza bennünket, s egy ilyen bol­
dogan töltött est után az én kis gazdám nem 
világgyfllőlő verseket firkált többé, hanem nagy, 
nagy könyveket szedett elő s igen komoly 
képpel tanulgatott. Ha kifáradt a munkában, 
elővette a Gizella arczképét, ajkaihoz emelte 
s ujult erővel fogott a dologhoz. Készült a 
vizsgálatra.

És emlékszem, hogy egy estén Aladár, 
a ki láthatólag izgatott volt, nagyon gondosan 
öltözködött, mintha bá ba készült volna És 
akkor Bánkutiéknál igen sok vendég volt. És 
Gizella, minden perezben piruló arczával, so­
hasem volt olyan szép, mint ezen estén. És 
milyen nagy éljenzés, üdvrivalgás támadt, 
mikor Bánkuti ur bemutatta vendégeinek dr. 
Bende Aladár urat, mint egyetlen leány,-a vő­
legényét.

Ah de engem a végzet e boldog körből 
lemsokára másfelé szólított. Egy napon kis 
gazdámhoz egy barátja állított be, dr. Varga 
Bendegúz professzor ur. Magas, barna és igen 
komoly férfiú, a kinek mindig félreállott a 
nyakkendője és a kabátját mindig feljebb vagy 
lejebb gombolta egy gombbal, mint a hogy 
kellett volna.

(Folyt, köv.)

operette fog szinrekerülni s Charlotta szere­
pének eléneklésére lejön a m. kir. opera tagja 
Dévai Janka művésznő, ki a jutalmazandőnak 
közeli rokona. Az estét nagyban fogja emelni 
az is, hogy a podesta szerepét Boros városi 
tisztviselő, az iparos ifjak dalkörének karna­
gya fogja játszani.

* A lengyelzsidó. A vörösszakálu, vük- 
lis zsidó megáll a rendőri ököl hatalmas 
lóditása után a kapitányi szoba közepén. — 
Pillátlan savósziuü szemeit ijedten mereszti 
a kapitányra ; sáros csizmáinak a fülei resz­
ketve hajolnak ki a csizmaszárból.

— Mi a neve
A vörösszakállu zsidó udvariasan vi­

gyorog, aztán németül mondja, hogy nem 
tud magyarul. Megkezdődik hát a német val­
latás.

— Neve ?
— Goldberg Izsák.
— Vallása ?
— Héber.
— Foglalkozása ?
— Fünzhéngebote.
Ezen aztán megakad a rendőri német 

tudomány. Kérdezik minden jelenlevőtől, hogy 
micsoda foglalkozás az a fünzhéngebote, de 
bizon nem hallotta még azt senki.

Maga a lengyelzsidó magyarázta aztán 
meg, hogy az Isten tízparancsolatát árulja a 
hittársainak!

A kegyes elbocsátásnak nagyon meg­
örül : keblére szorítja a kalapját, aztán haj­
long a kapitány előtt, külön meghajol min­
denki előtt a szobában, a rendőr előtt is, 
akkor is hajlong, mikor már háttal van a 
benlevők felé és arczczal kifelé halad az ajtón.

* Emléket Nagy Falnak ! Boldogult Nagy 
Pál tanár síremlékére ismét adakoztak : egy 
asztaltársaság Márczius 15 én 1 frt 11 krt, 
Vmcze Viktor ur Szolnokról 2 frtot, Búzás 
Pál tanár ur 5 frtot. Fogadják ezért köszö- 
netünket. — Tüdős János gymnáziumi 
igazgató.

* Az utczáról.
Kék kocsi ... a sir honába 
Qydnge lánykát vissuek rajta . . .
Zsenge bimbó, a jó anya 
Kebeléről van leszakajtva!

Kék kocsiban kék koporsó . . .
Oly stép az! S úgy látszik nékem.
Mintha ottan ringna már egy 
Szé)) kék felhőn, a kék égenl

r.
* Miért nem felebbez V Mulatságos jele­

net folyt le a minap a törvényszék előtt. — 
Egy vidéki embert elitéltek. Mikor megkér 
dezte tőle az elnök, hogy felebbez-e, azt kér- 
dé, hogy mibe kerül az ? Felvilágosították, 
hogy semmibe. No akkor nem felebbezek — 
felel az atyafi — mert ha pénzbe nem kerül, 
nem is ér az semmit.

* Sajtó hibák és toll hibák csúsztak be tegnapi 
számunkban, különösen a gyorsan leirott s kiszedett 
Sürgöny levélbe. Ennek második kikezdése, 
mely nyomdai kihagyásokkal jelent meg, igy olvasandó- 
„Ez lett volna a legveszedelme­
sebb prácredens s ajövőre a más kor­
mány férfiakra nézve a szabad lopás 
elvének kimondása; igy praejndi- 
kálni nem szabad. Nemis tették e az 
elnök sít “ — A Tisza Kálmán bihari birtokának 
vevője sem Schwarcz Salamon, hanem Abra­
ham, Huytsy Pál pedig nem tisztán futamodót, 
hanem „futamodó Metternichei“ — emlegetett Tiszának.

* Elnök-valasztás. A debreezeni 
izraelita „szent-egyle t“-nek e hó 
20-áu megtartott tisztújító közgyűlésén elnök­
ké: K a t z Jakab, alelnökké : S c h t> a r z 
Bernát, előbbi általános, utóbbi viszonylagos 
szótöbbséggel választatott meg. Biz­
ton remélhető, hogy az emberszereteti ezé- 
lokkal egybekötött egyletnek újonnan megvá­
lasztott elnöke és alelnőke lelkiis­
meretesen fognak ügyelni mindarra, a mi a 
nemes czél előmozdítására szolgálhat

* A nőegyleti árvaház részére Berger 
Henrikné és Balkányi Miklósné úrnők ivén 
adakoztak: Szi kszay Jőzsefné és Steinfeld 
Antal urak 10 — 10 frtot; Szabó Kálmánná, 
Ranunkel Henrikné, Kaszaniczky Endréné, 
Rickl Géza, a „Phönix“, „Magyar Franczia“ 
és „Első Magyar“ biztositó intézetek, Vecsey 
Viktor, Kola Jánosné, Báró Jozsincziné, Csa- 
nak Jóesefné, Sesztina Lajosné, és Klein Gyu- 
*? 5~5 frtot; Kemény Mórné, Rótt Lipót lés 
Dr. Ljfalussy Jőzsefné 3-3 frtot; Dr. Szécsi 
Emilné, Lusztig Károly, Stern József és Test- 
véie, László Albert, Pongrácz Géza, Bakos 
Imre, Kohn Testvérek, Mihálovics István, 
Balassa Károly, Lőwi Henrik, Dr. Tihanyi I 
Sámuel, Biedermann, Baum Miksa, Fischer1 
Adolfné, Kiss Albertné, Weichinger Károly, 
Geréby Fülőpué, Fleischmann Mórné, Dohány- 
és szivar főcőzsde, Löfkovics József, Fáik La­
jos, Dr Balkányi Ede, Márton Imre, Katz 
Jakab „Ponciére Pesti“ biztosító intézet, Dr. 
Hegedűs Pálné, Zádor Lajosné, özv. Lápossy . 
Ferenczné, és Stenczinger Károlyné 2—2 frt; 
Kovács Gyula, Muraközy László, Márkus Mik­
sa, Radicsné, Weinberger Lajos, Weiss Sándor, 
Szántó Sámuelné, Schenk Jakabné, özv. Schenk 
Leóné, Katz Herman, egy olvashatatlan név,
Smisedt Paula, Feierverker, özv. pRósenberg 
Albertné, özv. Tepli Ignáczné, Lusztig Mór, 
özv Malinovszkyné, W’eiss Lörincné, Boros 
Sándor, Kapros Gáborné, Tamássy Béláné, 
Schaőer Nándorné, Czabán Dánielné, Neidiin- 
ger G., özv. Kain Albertné, Hausner Irma, 
Popper Mórné, Stern Izidorné, Papp testvérek 
Fekete Sándorné, Lichtenstein Jőzsefné, Je- 
lenffy Kornélné, Nagy Amália, N. N., B. B., 
Pattermann, Schwarcz Benőné, Tóth Btóla

gyógyszerész, Kiss Lajos, Benyáts Emil, Tóth 
Gyula ezég, Stréber Margit és B. B., T., 1- 
1 frtot; Kohn Henrik, Klein Ignácz, Szabó 
Asigmond, Fischer Jakab, Havas József, Reisz 
Lipőtné, Szőllőssy György, N. N, N. N., N. 
N-, Beczner Jánosné, Szentpéteriné és Fischer 
E-nma 50—50 krt ; Csürködi Sándor 40 krt. 
Kunz József és Társa ezég kelméket, Páyer 
József 30 tányért, Vámos Károly maradék 
kelméket, Beke László egv font kötő pamutot, 
> ágó Andor árukat, Honffy Ferenez egy haj­
kefét, Wenger Lajos árukat, Varga Lajos 10 
kiló babot. Dömök Béla 5 kiló lencsét, Erdei 
Mihály 4 kötényt, Doszpoly János árukat, 
Stern Albert és testvére mosó velezeket, De­
utsch Albert 5 kiló borsót, Egy névtelen ada­
kozó tarhonyát, búzadarát, lencsét, rizskását 
és borsót 5—5 kilogrammot és 2 kilogramm 
apró kását. A pénz ^adomány ezen 
íven 206 frt 40 kr.

* Köszönetnyilvánítás. Az „István* gőz­
malom társulat múlt évi nyereségéből a torna 
egylet részére 10 frt adományt juttatott ke­
zemhez, mely adományért, midőn köszőnetemet 
az egylet nevében a nyilvánosság előtt is 
kifejezem, egyúttal az egyletet továbbra is 
becses jó indulatába ajánlom. Debreczen, 1889 
márczius 21. Szűcs Kálmán egyleti pénz­
tárnok.

x Sok évi megfigyelés. — Emésztée-
gyengeségeknél és étvágj hiánynál, általában 
minden gyomorFajnál, a valódi „M 0 1 1-f éle 
aeidlitz porok‘bizonyultak leg­
sikeresebbeknek a többi szerek fölött, mint 
gyomor erősítők és vértisztitók. Egy doboz 
ára 1 frt. — Szétküldés naponta utánvétellel 
Moil A. gyógyszerész és cs. kir. udv. szállító 
által, Becs, I, Tuchlauben 9. — A vidéki
gyógyszertárakban határozottan Moll A. készít­
ménye kérendő az ő gyári jelvényével és 
aláirásával. 3.

Múzsák.
— Az akadémia összes ülésének tár­

gyát a Teleki-pályázat eredményéről 
szóló jelentés képezte. Stoczek Jó­
zsef elnök felnyitván a „Phaeton“ jeligé­
vel ellátott levélkét, abból Somló Sán­
dor neve tűnt elő. Megéljenezték. 
Május 3-án pénteken lesz a nagygyűlés : 
tárgyai: rendes, tiszteleti, külső és lev. tag, 
valamint kát igazgatósági tag választása1 M á- 
j u s 5-én, vasárnap délelőtt 10 órakor ünne­
pélyes közgyűlés.

Közgazdaság.
— Sertesvasar. A kőbányai sertáskeresk 

ctárnok távirata, mátc. 20. Az üzlet változatlan 
m. urasági öreg nehéz 55—55.50 trtig ma. uras.
fiatal nehéz 57.-----56.— írtig, magy, uraság.
fiatal közép 56 -----57.— írtig, megy. uras.
fiatal könnyű 54—.—55 — írtig, magyar sze­
dett nehéz —.--------- .— írtig, magyar szedett
közép 54 ------55.— fitig, magy, szedett könnyű
53.------54.— írtig, romániai bakonyi átme­
neti nehéz —.---------.— írtig, rom. bakonyi át
meneti közép--------- .— írtig, romániai !»■
konyi átmeneti könnyű —.——. Írtig, rom.
átmeneti eredeti közép —.----- .— írtig szerb
átmeneti nehéz—..-------- .— Írtig szerb, átme­
neti közép 54—.—55 — írtig, szerb, átmeneti
könny. 52.------53 50 frt. hizó a vasútról má
zsája —.------ .— írtig, hizó 1 éves élősúly
ban —------.— írtig hízó két éves élősúlyban
(makkos) —.—■— .— írtig, öreg makkos ser­
tés élősúlyban, 4*/. levonással —,----- .— írt­
ig. Az árak hizlalt sertéseknél páronkint 45 
kgl. 4*A-os levonással mótermázsánkint ér­
tendők. Romániai ás szerbiai sertéseknél, me­
lyek mint átmenetiek, adattak el, a vevőnek 
páronkint 4 forint aranyban vám fejében meg­
téríttetik.

Debr. színház.
Holnap, pénteken, 1889. márcz. 22-én, 

páratlan bérletben.

Felelős szerkesztő Gáspár Imr» 
Kiadd Kutaisi Imr»**

20,000 frt
kellő jelzálog! biztosíték mel­
lett kisebb összegekben is 
kölcsön kiadó.

Értekezhetni Kovács Gá­
bor ügyvéd piacz-uteza 5. sz. 
alatt levő irodájában (Bekk 
Pál féle ház, törvényszéki 
épület.)

Eladó
harmadfélezer ákáczfa karó, 
továbbá 300 darab lugas láb­
fának való 3 mét^r hosszú­
ságú ákácztörzs. Értekezhet­
ni N.-Hatvan utczán, 1092. 
sz, alatt,

Üzlet megnyitás.
Van szerencsém a u. é. kö­

zönség szives tudomására juttatni, 
miszerint czegléd-utcza 19. sz. a. 
a Fried-féle házban, a színház mel­
lett, a mai kor igényeinek megfe­
lelő, bel- és külföldi szövetekből 
dúsan felszerelt

FÉRFI SZABÓ ÜZLETET
nyitottam.

Magamat a t. közönség jóaka- 
ratú pártfogásába ajánlva — vagyok 

kész szolgájuk

Vastagh István,
férfi-szabó.

íZftüílTZKY ENDRE
előbb

KüffllA
ISTVÁN K. _

ajánlja a t. cz. közönségnek, vendég­
lő és kávéháztulajdonosoknak dúsan 
és a legnagyobb választékkal beren­

dezett raktárát,

üveg, porozellán,

háztartási cam,
konyhaszerelvények, china ezüst, at- 
pacca, dísztárgyak és evőeszközökből 
a legjuiányosabb gyári árak és pon­

tos kiszolgálat mellett.
Vidéki megrendelések gyorsan és 

pontosan teljesittetnek.
-^rjegye^kekkel kívánatra bór- 

mentve szolgálok.
Tisztelettel

KASZANYITZKY ENDRE
Debreczen, Piacz-utcza 1900.

ER ANTAL
kézmö és rövidáru raktára 

DEBRECZEN’ „Egyliáxtén '
Van szerencsém a mélyen tisztelt 

közönséget értesíteni, hogy az egyház- 
téren Stenczinger Károly ur házában (a 
Holvay Gyula ur régi üzleti helyiségében) 
egy kézmü és rövidáru üzletet nyitottam
s azt az e szakmába vágó árukkal föl­
szerelvén, főtoica.vésem ieend mélyen 
tisztelt vevőim igényeit úgy kedvező 
árak, mint jó minőségi! áruk által tel­
jesen kielégíteni. Midőn irántam, mint 
a helybeli piaczon fennálló Neidlinger 
G. varrógép kereskedő ezég üzlet­
vezetője iránt egy évtizeden át tanú­
sított jóindulatú pártfogásért köszö- 
netemet nyilvánítom, kérem arra uj vál­
lalatomat is érdemesíteni.

Mély tisztelettel

leider álltai.

Franczia és magyar 
luczerna magot, ve­
res virágú Steier lóherét, 
obendorfi répamagot, 

továbbá bükkönyt és 
igen szép piros vetni való 
tavasz hazát

úgyszintén deiiatu* 
z»ált szeszt ipari és házi 
czélokra

ajánl
RICKL JÓZSEF ZELMOS

Debreczen,
f
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Mind 
punk olva 
kon gróf
méltósága
let és légi 
ültetett, 11 
gégékét és! 
meink elöí 
álljon, ki I 
ellenzéke«! 
ügjek eíi 
laza t 
lömbfele á 
erősen öss 
És a midi 
gattuk és 
pontot fog 
szerövé s 
retettebb i 
is annyi r 
erre ő mól 
érdemeivel 

De ví 
ságával az 
yalis és 
ellenzéket 
vissza sémi 
azon tapiul 
magaviselet 
méltósága

tanúsít. A 
dignitasáho! 
végbe azon 
sági tagoka
rosi jog ésl 
ellenere —I 
rosa s Haji 
ellenző atit 
tessék tudc 
lommal a 
tassék.

Nem
többre bem 
mint az ál 
Bizony sajt 
sok egyresi 
egy gróf ii 
tóiét I — 
miért 
tgy főispa 
kezszorit&sr 
szokott és 
kegynyilváti 
hogy ezek 
helyzetű pu 
godaimaika: 
leszavaznak 
n&k karára, 
nak lehetne

Barmi! 
gróf-főispan 
nagyúri táv 
kívántatik, 
zelőnek ai
— mint ep 
háttérrel bi 
t ó s a e vai 
főispán ur 
gozasra es 
hivatalos : 
tagok, húg; 
ne», ismert
es pénzügy: 
és a sikr& 
tagjait, ui 
Vagy Csak 
Tudja mim 
gellen hely 
kiváló fér ti 
sem fog mi 
Bérletül. A 
mása van, 
ákt ÍS, bog

Nagy raktár pipere czikkekben.

M___________—- -
női divat, szövő és rövidáru rakíara,

valamint saját női szabósága
Debreczen. Czegléd-ntcz nn, szinházz»! szemben,

Elvállal mindennemű női ruha varrását, idegen kelméből (hozzávaló 
nélkül), úgyszintén egész ruhák elkészítését, saját szöveteiből, a legiz ea 
teljesebb kivitelben, és a legjobb szabásban, igen mérsékelt árak mellett.

Női szabóságommal van összekötve privát szabászat! intézetem is, a 
hol 30 nap alatt, minden egyes, bécsi Method szerint, szabni megtanulhat.

A n. é. közönség becses figyelmébe ajánlom raktáramat, a hol dús 
választékban a legdivatosabb női ruha kelmék, fekete divat és gyász 
Teriié kelmék, mosó Zephirek, Voile, Cretonok, legújabb díszek, scljmek, 
Moirek. riischök, szalagok, fűzök, ossz s női szabó kellékek ect. ect. ecfc.

a legjutányosabb szabott árak mellett kaphatók.

Hagy raktár aöi glacé kesztyűkből.
2 csatt és tambour I pár I frt.
2 gombos I pár 65 kr.

Szövet maradékok minden időben kaphatók ‘/a áron
Úgy üzletemet, mint kész szolgálatomat a n. é. közönség becses 

pártfogásába ajánlva, vagyok teljes tisztelettel

PLANK ÁGOST.«
Minták kívánatra bvimenteáen küldetnek.

. Tavaszi
gyógyítás.

Nyári
gyógyítás.

. Őszi 
gyógyítás

. Téli
gyógyítás

a 1 1 «1 _ ... , '. u.. mdeu dobozon a gvai-Csak a££or vaiócu, jegy egy SiXa és mull" a.

“—~—-—— couszoroaitott ezóge iátható.
Gyors gyógyhatás makacs gyomor- és altestbajok, 

gyomorgörcs, ngdik, gyomorégés, székrekedésnél, mdjbajok, 
vértolulás, aranyér es a legkülönfélébb nőt betegségeknél. 

I Egy eredeti doboz használati utasítással 1 frt.
I Raktárak az ország minden nevezetesebb gyógyszertáraiban.
I MOLL A. gyógyszerosz cs. kir. udvari szállító, Becs, 

Stadt, fuchlauuen 9.
' Szétküldés naponta utánvét mellett. 2 doboznál kevesebb

ü ti .ul ií Lí t fi U11 fa .
Elismerés MOLL A. úrhoz tízesben.

Ülő foglalkozásomat az un Muil-féie Seidlitaporai 
igen jó natast gyakorolnak ; ismerem ezt egyszer » min­
denkorra es szívélyes r Isten no sasé meg“-et mondok ér­
te : ek a gyomrot jóvá és fut könnyűvé teszik,

Tisztelettel
Steinko P. i. lelkész Hounetnoiiing-baa.

Legjobb 
bedörzsölő­

szer
pS|f“ köszvény 

fTf* esuz
és minden

ÍEÉL, meghűlés! 
betegségek 

ellen.

Csak akkor valódi, ha minden üveg MULL A. 
j védjegyet es aiaiiasai v leeii.

Bedörzsöléeül sikeres használat köszvéuy, csuz, min­
dennemű testfájdalraak és bénulásnál ; boroyatds aiakjaóaii 
minden sérelem és sebuél, daganatok gyűl adásoknál. Eei- 
soleg vízzel vegyítve hit teleti ros zullet, hányás, ítoiikn és 
hasmenésnél.

Egy üveg ára használati utasítással, 90 kr. o. é. 
Baktárak az ország minden nevezetes gyógyszertár és 

anyag kereskedéseiben.
MOLL A. gyógyszerész cs kir. udvari szaiiito Becs, 

Stadt, Tuchlaubei! 9.
Szétküldés naponta utánvéttel. Két üvegcél kevesebb 

nem küldetik,
Elismerés MOLL A. gyógyszerész úrhoz Becs. 
Kitűnő Moll féle fr.inozia tierszesz és sója vidéke­

men nagyszerűen működik. Küldjön nekem 50 üveggel, 
mivel az emberiség segítségére készletet óhajtóit tar­
tan 1 magamnál.

Raktárak Debrecenben : Tamássy 
Szent-Királyi és Ka enda, Gera. i Fiilöp.

,>pKX«>ixxi^ö5ooőooé^(x^55o^^r

Kari-

Mely tisztelűltel 
Hemof, lelkész Miehoiup-bau

gyógy az., Tóth Béla gy

-magOií:
o ■Kiadó bolthelyiséff

Araiikamentv.H íranezt nif
_ o .
Piacz utcza 1829-ik számu l

luezerna, lóhere, muhar, a___, ___. g.|bolthelyiseg 199V. évi majJ
1 -töl kezdve kiadó.

Debreczeni iparés keresk. bankapró, 6
:x

angol per je
A és diszkertekhez való finom
A

% pázsit-fű,w #
A nagy buczok és kerek, sárga ix

§ oberndorf i takarmányrépa, %
x . x
■J konyha- és virágkerti-magvak, 5
X a legjobb és csiraképes minőségben,
x lehető legolcsóbb árak mellett kap- X
X; hatók Debreczenben

XKAROLYI
! fűszer- és magkereskedésében 
r Czegléd-utczán.
Wxxxxxsx xc*x x*xx xxxx*

• • <H»Jó tanácsi ff

aranyat ér! E szavak igazságát különösen 
betegségi esetekben lehet megismerni és ez 
okból jönnek iíichtor kiadó intézetéhez a leg- 
szivélyesebh köszönőiratok „A Bvtegbarát“ 
czimű, rajzokkal ellátott kis könyv elküldéséért. 
Mint a szerencsésen meggyógyultak hnzzányom- 
tatott értesítései bizonyítják, a benne foglalt 
tanácsok követése által még oly betegek is 
gyógyulást nyertek, a kik már minden reményt 
feladtak. E könyv, melyben húszéves tapasztalat 
eredményei vannak letéve megérdemli a leg­
komolyabb figyelembevételt minden beteg részé­
ről, bármi bajban is srenvedjen. Ki e becses 
könyvet megszerezni óhajtja az Írja egyszerűen 
ogy levelező lapra magyar nyelven,.Egy beteg- 
barátot“ és pontos czimét s czímezze a levelező 
lapot Richter kiadó-intézetébe Lipcsében, — 

A megküldés ingyen történik. -

ALAPITTATOTT
1858 bűn

Első és legrégibb
ALAPITTATOTT

1858 ban.

eddigi 
is nagy

mely már több mint 30 óve, hogy fennáll és a kegye- 
letes gyászoló fe'ek nálam, a legpontosabb kiszolgálás 
mellett, szerezték m-'g az elhunyt kedveseik hamvai 
fölé állított sírköveket — van szerencsém becses figyel­
mébe ajánlani.

Ennélfogva tisztelettel értelitem a n é„ közönséget, 
hogy Kis Várad-utcza 2102. számú házamnál levő raktá­
ramat a legszebb szinti és szilárd fajú anyagokból készült

SÍREMLÉKEKKEL
ismét a legdlisabban berendeztem :

Különféle alak és nagyságban fehér carrar ai, 
vörös hazai és kékes szürke sziléziai márvá­

nyok ; továbbá : bajor szürke és fekete gránit és 
zöldes fekete-fehér szemcséjű syenit, porphir és 
d i e r e t t nagyobbszerü oszlopok, melyeknek eladását 
leszállított áron eszközlöm.

Családi czimereket, siriratokat helyben és vidéken 
(a már rég felállított sírköveken is) tiszta aranynyal ké­
szíti« tek. Vasrácsozatok és sírkövek felállítását helyben 
és vidéken fi 1 válla om s a siikövek elszállítását saját fe­
lelőségem melleit esz közlöm.

Árjegyzékkel és rajzokkal Iro.o:37erL szolgálok! **
A nagyérdemű közönségnek üzletem iránt tanúsított e ösmereseért és 

bizalmáért a legmélyebb köszönetemet nyilvánítom — s kérem továbbra 
becsű bizalmát'
Dübreczeu, 1889. Teljes tisztelettel
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Boros Sándor
siremlékkő-raktár tulajdonos. 

Raktár helyiség Kis-várad-utcza, a vasút közelében.
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DEBRECZENI ASZfALOS-EGYLEf
temetkezési intézete és sírkő-raktára

Kenyér-piacz tőr, Tisza-liáz.

Bátorkodunk a n. é. közönség szives figyelmét a már 16 év óta fennáiló, JHnfe 
solid- és pontos kiszolgálás, továbbá jutányos-ág tekintetében általánosan eiösmert
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felhívni s azt, valamint nagy választékú

SÍJRKŐ-RA K TÁR UN KÁT
eiöfordtiló esetben becses pár fogásukba ajáuLni.

Eddigi üzleti elveinket változatlanul fenntartván, azon helyzetben va­
gyunk, hogy t. vevőiuk igényeit minden tekintetben kieiégithetj ik s bármily 
szerény vagy díszes temetkezéseket a legjutányosrbbau eszközölhetünk.

Sírkő-raktárunkban készle ten tartunk mindennemű márvány, syenit, 
grán t stb emlékköveket s azokat a legolcsóbb árban árusítjuk el. Úgyszin­
tén elvállaljuk azoknak felállítását, melyért csak saját kiadásainkat számít­
juk tel.

Szives pártfogásukat továbbra is kérve,
tisztelettel vagyunk

oi:biu:(ze\i asztalos-ecjvlet
kenyér-piacz tér, Tisza-ház.

Vidéki megbízások pontosan teijesittetnek.

Minden hasonló készítmé­
ny kkd sztroben előnyben kell 
részesíteni ezen labdacsokat, 
mentesek minden árta.mas 
anyagtól, a legnagyobb eied 
ménynye. felharznaiva az al­
testi szerven bet gségemél, 
könnyi n hashajtók és vértisz 
titok ; egy gyógy.-zer sem ked­
vezőbb és a mellett egészen 
ártatlanabb

leküzdeni, a legtöbb betegségeknek e biztos fonását, a ezukrázatok alakja miatt 
nég gyermekek is szívesen veszik. — E-en labdacsok egy ig n megtisztelő bizo- 
tiyitváujt n.ert, udvari tanácsos P.tha tanártól let ek kitün etve.

S8F* Egy doboz 15 labdacsot tartalmazó lő kr. Egy henger, mely 8 do- 
oozt, tehát IzO labdacsot tartalmaz, ára csak 1 f. o. é

ÓVÁS I Miuden doboz, a melyen e ezég : gyógy, zertár „zum heiligen 
1 L-opold“ nem áll és a hátsó oldalán védjegyünket nem hordja, 

egy hamisítvány, melynek megv -ieiétól a közön ég óvat k Len figyelni keli, hogy 
fS* ne I gy ros z. semmi eredményt nem biró, de épenségg-l

« é^Z'frSíti'riEfUíSa-fíjtk ®rta^Uias készítményt kapjanak. Hatái ozottau kell kérni: 
—vc^tyáxeiEfy/^ Neustein-lé e E:zsebet labdacsokat; ezek a borítékon és 

használati utasításon az itt látható aláírással el vaunak 
latva. — Főraktár : Béc Ln Apotheke nzum heiligen Lc-

Pb., Belv. ros, Ecke der P auken und Spiege gas e. Rak­
ok V. Emil és Göitl Nándor urak gyógyszertáraiban.

Dábrcczcekss, 1889. Nyomásit KUTASI IMRE könyvnyomdájába«,


